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В статье представлен сопоставительный материал, посвященный исследова-
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во времени и исторических эпохах на примере отрывков из поэмы «Песнь о великом 
походе» и стихотворения «Снова пьют здесь, дерутся и плачут...». Воспроизве-
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Ключевые слова: Сергей Есенин, поэт, текст, издания, история, поэма, сти-
хотворение. 

Перечитывая произведения С. А. Есенина, мы используем изда-
ния, выпущенные различными издательствами в разные годы и в раз-
ных городах мира. При этом с постоянной периодичностью устанав-
ливаются факты, что в разных изданиях одни и те же произведения 
поэта содержат расхождения в тексте. Подобная ситуация понятна с 
текстами произведений С. А. Есенина, выданных при жизни автора, 
которые он дорабатывал, уточнял, исправлял и т. п., поэтому возмож-
ны разные вариации текстов в разных изданиях. Мы же обращаем 
внимание на посмертные публикации произведений поэта, в кото-
рых присутствуют неточности, допущенные при издании не только 
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по незнанию или погрешности, но и, на наш взгляд, вполне умыш-
ленно. Данные умышленные искажения текста, скорее всего, были 
связаны с общественно-политическими и социокультурными фак-
торами, доминирующими в стране издателя, представители цензуры 
которой в соответствии с действующей политикой безосновательно 
«редактировали» произведения поэта. 

В качестве примера для установления факта изменения и искаже-
ния содержания текста произведений С. А. Есенина и изучения при-
чин, приведших к этому действию, мы избрали отрывки из поэмы 
«Песнь о великом походе» [4] и стихотворения «Снова пьют здесь, 
дерутся и плачут...» [14], опубликованных в одесских периодических 
изданиях в разные годы. На наличие отличий в текстах двух обозна-
ченных отрывков произведений Есенина в сравнении с другими из-
даниями разных лет [5–6; 18–19] мы обратили внимание во время 
работы с материалом, изложенным в четырех наших статьях [7–10]. 

Почему же текст отрывка поэмы Есенина «Песнь о великом по-
ходе», опубликованный в одесском журнале «Шквал» [11–12], име-
ет схожесть с текстом из ленинградского журнала «Звезда» и рази-
тельное отличие с текстами в изданиях произведений поэта 1950-х и 
1970‑х годах? При этом публикация поэмы имела огромное идеоло-
гическое значение, и органы губернской власти уделяли ее появле-
нию в печати огромное значение. Это выразилось в том, что 21 и 24 
декабря 1924 года газета «Известия Одесского губкома, КПБУ, губис-
полкома, губполитпросвета» (№ 1517 и 1519) печатала информацию о 
предстоящем выходе одесского журнала «Шквал» с отрывком из поэ-
мы Есенина «Песнь о великом походе» [13, с. 507, 511]. 

Поэма «Песнь о великом походе» была написана Есениным летом 
1924 года. Она посвящалась трагедии гражданской, братоубийствен-
ной войны, развивала тему справедливой борьбы рабочих и крестьян 
с противниками советской власти [17]. При жизни Есенина у поэмы 
была сложная история публикации, потребовавшая от него много 
физических и моральных сил. Первая редакция поэмы была законче-
на Есениным в июле 1924 года в Ленинграде и сдана для публикации 
в редакции трех периодических изданий — тбилисской газете «Заря 
Востока», ленинградском журнале «Звезда» и московском журнал 
«Октябрь». На протяжении последующих двух месяцев поэт неод-
нократно существенно перерабатывал текст. Подтверждением этого 
служит тот факт, что в августе 1924 года в связи с доработкой про-
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изведения в письме сотруднику Ленинградского отделения Госиздата 
Е. А. Белицкому он писал: «...я попросил бы Вас передать Майскому, 
чтоб он обождал печатать поэму до моего приезда, так как я ее еще 
значительно переделал». В запоздалом ответе Есенину 18 сентября 
1924 года Е. А. Белицкий был настойчивым: «Дорогой Есенин! В чем 
дело с твоей поэмой? Почему ты не хочешь печатать ее в «Звезде«? 
Если дело в измененной редакции — так не будешь ли добр, прислать 
ее? «Звезда«намеревается пустить ее в октябрьской книге. Если в те-
чение ближайших дней я не получу от тебя никаких новых известий, 
я сдам поэму в набор. Майский настаивает на этом». Ответ из журна-
ла Есенин своевременно не получил, так как в это время уже был на 
Кавказе, куда выехал 3 сентября 1924 года [16]. Таким образом, жур-
нал «Звезда» напечатал поэму в ее первой редакции. 

Имеет свою историю и публикация «Песни о великом походе» в 
журнале «Октябрь». Существует мнение, что Есенин сдал «Песнь о 
великом походе» в «Октябрь» 2 сентября 1924 года перед отъездом 
на Кавказ. Один из руководителей журнала «На посту» Илья Вардин 
18 августа 1924 года отправил поэту письмо, в котором высказал свое 
мнение о поэме и предложил внести в текст существенные поправки. 
Например, «...от ошибок, от предрассудков Вы, разумеется, не сво-
бодны. В конце Вашей вещи этот предрассудок дает о себе знать’...’. 
Петр должен был быть дураком, чтобы тень его могла «любоваться» 
«кумачовым цветом» улиц Ленинграда. Когда народ «взял свой труд», 
когда он «сгреб дворян» и перевешал, тогда он построенный на его 
костях город назвал «Ленинградом». «Тень Петра» любоваться на все 
это не может, не может. Я очень просил бы Вас принять во внимание 
приведенные мною  бесспорные  соображения и конец переделать. 
Каледин покончил с собой в январе 1918 года. Он у Вас участвует в 
событиях 1919 года». Выходит, что перед отъездом на Кавказ Есенин 
внес в текст поэмы, публикуемый в журнале «Октябрь», новые из-
менения. Например, «Говорит Каледин» исправил на «Говорит Крас-
нов» [16]. С этими и другими изменениями «Песнь о великом походе» 
была опубликована в журнале «Октябрь». 

Переработанный текст «Песни о великом походе» подал Есенин и 
в газету «Заря Востока» [2]. С 6 сентября 1924 года по 27 февраля 1925 
года поэт пребывал на Кавказе. В Тифлисе Есенин вновь отредакти-
ровал текст поэмы «Песнь о великом походе». В последней редакции, 
например, имена «Каледина» и «Краснова» заменил Корниловым. 
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«Грозно хмурится» написал вместо «И дивуется» (в «Звезде»  — «Да 
любуется») [16]. С этими изменениями Есенин и передал поэму ре-
дакции «Зари Востока» для публикации. 14 сентября 1924 года поэма 
«Песнь о великом походе» в окончательной редакции была опубли-
кована. 

В результате журнал «Звезда» (вышел из печати в середине ноября 
1924 года) [13, с. 464], появившийся позже газеты «Заря Востока» и на 
один месяц раньше журнала «Октябрь» (вышел из печати в середине 
декабря 1924 года) [13, с. 497–499], где также была напечатана «Песнь 
о великом походе», опубликовал первую редакцию поэмы. Ее вторая 
редакция была опубликована в журнале «Октябрь», а в «Заре Восто-
ка» размещена окончательная (третья) редакция [13, с. 403]. Соответ-
ственно, редакция журнала «Шквал» [4] перепечатала из «Звезды» за-
ключительную часть первой редакции «Песни о великом походе», т. е. 
недоработанный Есениным вариант поэмы. Поэтому текст отрывка 
поэмы в «Шквале» практически идентичен ее содержанию, опубли-
кованному в журнале «Звезда». Исключение в сопоставлении двух 
текстов поэмы составляют три технические опечатки (см. в табл.  1 
пункты 2, 10, 25), несколько пунктуационных отличий (см. в табл. 1 
пункты 2–4, 8, 11, 13, 16–17, 19, 21, 24), которые приводят к суще-
ственным изменениям интонации, и отсутствие в окончании произ-
ведения двух четверостиший (см. в табл. 1 пункт 26), описывающих 
реакцию Петра І на победу большевиков. 

В свою очередь мы сравнили текст отрывка поэмы «Песнь о вели-
ком походе» из журнала «Шквал» с двумя изданиями послевоенных 
лет. Обращает на себя внимание ни сколько расхождение содержания 
текстов, что связано с использованием этих изданий последней ре-
дакции Есениным поэмы, а существенное отличие в пунктуации, что 
особенно влияет на изменение интонации в текстах 1950-х и 1970-х 
годов (см. в табл. 1 пункт 4, 11, 16). Открытым для нас остается во-
прос относительно причин исключения из текста поэмы в издании 
1977 года одного четверостишья [19, т. 2, с. 73] (см. в табл. 1 пункт 19). 

Намного меньше отличий в тексте опубликованного отрывка из 
стихотворения «Снова пьют здесь, дерутся и плачут...» [14] в 1943 
году в одесской газете «Молва» [1]. Само стихотворение было напи-
санного Есениным в 1922 году. Статья, в которой был опубликован 
отрывок этого стихотворения, имела пропагандистко-агитационный 
характер оккупационных румынских властей с целью приобщения 
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русскоязычного населения Одессы на сторону немецко-румынских 
войск. Несмотря на политический контекст статьи в ее содержании 
проявляется достаточно высокий научный уровень автора, репрезен-
тующего интеллектуальную биографию С. А. Есенина. 

Исходя из проведенных нами сопоставлений текстов отрывка 
этого стихотворения, можем констатировать о трех выявленных рас-
хождениях. Скорее всего, по вине корректора был пропущен пункту-
ационный знак, что стало явным нарушением авторской графики. 
Отсутствие второго куплета предположительно можно объяснить не-
желанием оставить такой явный призыв к новому кровопролитию — 
«И уж точится удалью новой крепко спрятанный нож в сапоге» (см. 
табл. 2). Перестановка слов в тексте сопровождается, соответствен-
но, смещением логического ударения в строке. Если в публикации 
1943 года оно падает на глагол «точится», то в издании 2000 года [5, 
с. 131] оно переходит на существительное «удалью» и тем самым сни-
мает неутешительный прогноз... Такое же изменение как в издании 
2000 года нами обнаружено в издании 2006 года [6, с. 136], в который 
включены произведения С. Есенина из легендарного, ставшего рари-
тетом сборника «Памяти Есенина», изданного Всероссийским сою-
зом поэтов в 1926 году [6]. 

В качестве заключения напомним, что для художественного текста 
любого автора как формы коммуникации между автором и читателем 
значительными помехами являются какого-либо вида вторжения в 
текст произведения, которые диссонируют при восприятии содержа-
ния творения читателем. Процесс понимания художественного тек-
ста подразумевает не только его восприятие как объект лингвистиче-
ского и литературного анализа, но и как продукт интеллектуальной 
деятельности автора с учетом связи содержания текста с историче-
ской эпохой и конкретными историческими событиями, а также с 
доминирующими общественно-политическими и социокультурны-
ми фонами издателей и читателей. Последнее, безусловно, негативно 
влияет на понимание и восприятие творчества любого автора и яв-
ляется недопустимым фактом в публикации интеллектуальной про-
дукции авторов любой эпохи в произвольный исторический момент. 
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Т
аб

ли
ц

а 
1 

У
ка

за
ни

е 
ра

сх
ож

де
ни

й 
в 

оп
уб

ли
ко

ва
нн

ом
 о

тр
ы

вк
е 

из
 п

оэ
м

ы
 С

. А
. Е

се
ни

на
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П
ес

нь
 о

 в
ел

ик
ом

 п
ох

од
е»

,  
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из
да

ни
ях

 р
аз

ны
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ле
т

№
 

П
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ли
ка

ци
я 

в 
ж

ур
на
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«З
ве

зд
а»
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4 
г.
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3]

П
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ли
ка

ци
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ж
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на

ле
 

«Ш
кв

ал
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92
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г.
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4]
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59
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10
–
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5]
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ка
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ве
т 

за
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У статті представлений порівняльний матеріал, присвячений дослідженню 
історії причин та факторів зміни текстів творів С. О. Єсєніна в часі та історич-
них епохах на прикладі уривків з поеми «Песнь о великом походе» та вірша «Снова 
пьют здесь, дерутся и плачут...». Оприявлено історію написання та прижиттєвої 
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публікації поеми «Песнь о великом походе» Єсеніним, який доопрацьовуючи текст, 
сам обумовив появу різночитань та публікації різних варіантів поеми. Проведено 
робота щодо виявлення джерел текстів та їх порівняння. 

Ключові слова: Сергій Єсєнін, поет, текст, видання, історія, поема, вірш. 
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The article presents a comparative material devoted to the study of the history of 
causes and factors of changes in the texts of S. A. Yesenin’s works in time and historical 
epochs, using the example of excerpts from the poem «The Song of the Great Campaign» 
and the poem «Again they drink here, fight and cry...». The story of the creation and 
publication of the poem «The Song of the Great Campaign» was reproduced during the 
author’s lifetime, which continued to work on the text, led to the appearance of different 
interpretations and the publication of various versions of the poem. Work has been car-
ried out to identify the sources of the text and compare them. Peculiarities of S. А. Yes-
enin’s punctuation in two presented works are analyzed. In some cases, the unification 
of the Yesenin texts has been established in accordance with modern standards (for ex-
ample, the presentation of a dialogue, some separations, etc.). At the same time, changes 
in texts due to ideological reasons, for example, the deletion of the fragment «October 
severe deceived them...», which led to the rewriting of the author’s texts by S. A. Esenin. 
Attention is drawn to the posthumous publications of the poet’s works, in which there are 
inaccuracies made in the publication not only from ignorance or error, but, in our opin-
ion, quite deliberately. These deliberate distortions of the text were most likely connected 
with socio-political and sociocultural factors dominating the publisher’s country, whose 
censorship representatives, in accordance with the current policy, groundlessly «edited» 
the poet’s works. For the artistic text of any author as a form of communication between 
the author and the reader, significant disturbances are some kind of invasion of the text of 
the work that is discordant in the perception of the contents of the creation by the reader. 
The process of understanding the artistic text implies not only its perception as an object of 
linguistic and literary analysis, but also as a product of the author’s intellectual activity, 
taking into account the connection between the content of the text and the historical epoch 
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and concrete historical events, as well as with the dominant sociopolitical and sociocul-
tural backgrounds of publishers and readers. The latter, of course, negatively affects the 
understanding and perception of the creativity of any author and is an unacceptable fact 
in the publication of intellectual products by authors of any era at an arbitrary historical 
moment. 

Key words: Sergei Yesenin, poet, text, publications, history, poem, poem. 
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